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Szocializmus. 
— F e b r u á r 6. 

Ez az idegenből származott szó any-
uyira befészkelte magát palotákban és 
kunyhókban egyaránt és oly sokféle kép-
pen lesz értelmezve, hogy idegen volta 
dacára is már a bölcsős gyermek ezzel 
kezdi el dadogását. A szeretetet jelző édes 
szó: »apa«, »anya«, »haza« mindinkább 
leszorul az ártathnok ajkairól és tért hó 
dit mindenhol ijesztő módon egy idegen 
szó, melynek jelentőségét nem is ismeri 
a nép zöme, hanem csak majmol, úgy-
szólván, öntudatlanul, ugy, hogy már meg-
szokottá lett e szó és a szónak hangoz-
tatói előtt rettegünk, félünk mindenkor, a 
midőn keresetünk, megélhetésünk ku'for-
rásához idegen erőre is szükségünk inu 
tatkozik. 

A feladatunk teljesítésében seg dke-
z ő i : munkásaink vagy munkatársaink kik 
megtanulván valamely foglalatosságot, az 
abban szerzett gyakorlottságukat — igen 
természetesen — lehelő legjobban értéke-
síteni törekszenek. Ebben nem rejlik semmi 
rossz; sőt baj volna, ha igy nem volna. 
Hisz minden jóra való teremlése ennek a 
földnek előre törekszik szellemi, valamint 
szak bel i kiképzésében s ha elsajátította 
magának az életfentartási ösztön paran-
csolta tulajdonságokai, ugy igen helyes is, 
amidőn tudásának gyümölcsét kutatja és 
addig keresi, mig azt feltalálva, emberi és 
polgári kötelességeinek megfelelni módjá-
ban nincs. 

A szociálistaság tulajdonképen nem 
más, mint egy bizonyos vágynak kielégí-
téséért való kü delem. A bölcsős gyermek-
nek vagy milliomosnak — ifjúnak és öreg-
nek egyaránt megvannak vágyai, melyek 
elérésében boldogságot reményeinek. Téves, 
ha azt hisszük, hogy csak a szegény em-
ber, vagy csak a munkásosztályban van 
meg a szociáli/.mus. Meg van az — többé-
kevésbé kidomborodva — minden gondol-
kozni tudó élő lényben, csakhogy mind-
egyik osztályban más-más irányban jut 
kifejezésre. 

Azon, hogy a szociálizmus a szó szo-
ros értelmében vett munkás-osztályban 
van legjobban kifejlődve, nem csodálkoz-

I hatunk, ha tényleges helyzetével — bár 
! csak általánosan is — foglalkozunk. 

Azonban a munkásviszonyok nálunk 
| csudálatos módon elfajullak. S elfajulhat-

tak, mert munkásainkat nem értékelték 
i kellőkép azon körben, a melynek hivatása 

és kötelessége lett volna nemcsak a mun-
kástól várt munkát, hanem ma^át a mun-
kást is mint emberté«-sát megbecsülni s 
alantas helyzt léből felemelni. 

A társadalom ezen mulasztása és vétke 
most megbosszulja magát. Akadtak embe-
rek, a kik tetszetős és behízelgő módon 
egy erős várfallá tömöritették a munkás-
osztályt, mely mosl részt követtl mind-
azon földi jogokból, a melyekre ezelőtt 
még gondolni sem mert. 

A mai kor zak csak egy átmenet a 
jól lehet évtizedekig eltartó küzdelem elfl-

| kés üléséhez. A .on összeütközések, melyek 

ma kisebb-nagyobb mérvben megismétlőd-
nek a munkások és munkaadók körében 
— nem egyebek apró esatározási próbál-
kozásoknál, hogy alkalomadtán vulkánsze-
rüleg pusztítsanak mindent, ami utjuk-
ban áll. 

Sajnos, hogy a szocializmus nemes 
nészét a munkásság jelenkori vezetői nem 
vsszik gyakorlatba és mindenhol csakis a 
pusztításnak nyomai láthatók — ha mun-
kaadók és munkások erőpróbát végezlek. 

Nem tagadjuk, hogy lehetnek jogo-
sultan előidézett sztrájkok, mert hát nem 
egyenlően gondolkozó emberek vagyunk, 
de egyben kimondjuk nyíltan azt is, hogy 
a két gazdasági tényező — munkások és 
munkaadók közölt túlnyomórészt a mun-
kásoknak könnyelmű beugratása okozza a 
sztrájkok elszaporodását és elfajulását. 

A valódi szocializmusnak igaz híve 
nem lehet barátja a mindenáron való 
sztrájkoknak, mert csak gazdasági rom-
lásba sodorják a munkásokat; azoh és a 
munkaadók, de nemkülönben az össztár-
sadalom is tönkre megy mellette. Csak 
minden ezer munkásra egy ember — az 
agitátor-vezető — találja meg számadásait 
mellette. 

Igenis, legyünk mi is szocialisták, de ne 
csak mondva és tévtanokat követve, ha-
nem ennek nemesebo értelmében; — ne 
romboljuk — hanem egymás mellett al-
kossunk békében, kölcsönös tisztelet és 
szeretelben. 

Kalmár Isluán. 

A_JSZEMTEa LAP JAHGÁJA. 
A nagyobb fájdalom 

Irta: C a s t r o O s o r i c A n n a 

v F o l y t a t á s . • 

Szépen vasalt tiszta ingében, melyet va-
sárnaponkint váltott; ócska, elnyűtt de tisz-
tara foltozott kabátjában, nagy kalapjanak 
karimaját lehajtva, hogy fehér hajtól körül-
vett fejét megvédje a naptól, ott ült a resz-
kető aggastyán egy kőpadon a diófa aiatt. Ez 
volt az első . fa, melyet akkor ültetett, amikor 
tele életkedvvel eljött a birtokra; a mai kö-
zömbös elmerültségében hasonlított a fához; 
a kivesző görcsös törzs már ott lálla magát 
elpusztulni a téli kemence tüzében. 

* 

Egyik szép léli reggel, az urasag cseléd-
sége feltárta a hálószoba ablakait, hogy be-
eresszék a napot s a levegőt 

Ezenközben elmondták, hogy az éjjel 
meghalt az öreg bérlő, csöndesen, anélkül 
hogy a halálával a legkissebb alkalmatlan-
ságot okozta volna. 

A hideg lusssnkint kihütölte a véréi és 
anélkül, hogy csak egy vonaglással is ellene-
s/. güll volna, vagy a panasznak egyetlen só-
hajai halalta volna, oly nyugodtan, mint 
ahogy élt, meg is halt 

Tele szanalommal szólt a földesasszony j 
szép, vidám leanyának : 

— Milyen szomorúak lehetnek szegé-
uyek ! Majd mindjárt odamegyünk, hogy meg-
vigasztaljuk az árván maradt leányokat! 

Ulközben, ahogy odamentek, feltámadt I 
benne a régi fájdalmak emléke : 

— A szülők halala olyan nagy csapás 
hogy igazán nem tudom, hogyan birja el az 
ember. De azért a gyermekek — hála Isten- | 
nek — soha sem érzik azt a fájdalmat a szü-
lők halálánál, mint amikor a szülőknek meg-
hal a gyermekök. Am a lelkünk olyan ár-
ván .narad, amikor oda kell, hogy adjuk 
ezeket a legdrágább barátainkat, hogy egé-
szen elhagyatottaknak érezzük magunkat. 
Egykoron neked is el kell inajd szenvedned 
ezt a bánatot hiszem az Islent, hogy ez 
még sokára lesz, nem miattam vagy az 
apád miatt, hanem miattad, mert a szived 
még nincs megedzve az ilyen szenvedésre. 

A fiatal leány titkon letörölte könnyeit, 
az anyja nyakaba borult és befogta a száját 
hogy ne beszélhessen több ilyen szomorú 
dologról. 

A bérlőházban a halottal már a halotti 
ruhában találták, megmosdatva és megfésülve 
várva a halottvivőket, hogy visszatérhessen 
a/ anyaföldbe, amely végképp feloszlassa 
emberi léiének munkásságától és nyomoiu-
su«>ntól ainugv is megkinzott testét. 

Az egyik oldalon álmosan bólogattak 
a fiuk, mint az olyan emberek, akik nem 
szokták meg tétlenséget. A leányok hol csen-
desen imadkozva ott térdeltek a koporsónál 
hol mentek ki, hogy ellássak a háztartásban 
szükségeseket. 

Egy fenyöfaasztalon, mely fehér lepellel 
volt letakarva, két gyertya égett a feszület 
előtt. 

A két hölgy belépett és kis ideig ott 
térdeltek a halolt lábánál. Azután az anya 
szenteltvízzel hintette meg a halottat. A 
a leány visszafojtott meghatottsaggal össze-
szorította az ajkat: nagy halassal volt fiatal 
lelkére ez a komoly halotti jelenet. 

Adjatok meg magatokat az Isten 
akaratúnak, szólt a birtokosasszony a hát-
ramaradottakhoz. 

— Oh, nagyságos asszony, — felelt Ma-
tild nagy nyugalommal, — hiszen már sze-
rencse volt, hogy édesapánk meghalt. Az 
Isten nyugosztalja meg szegényt, nagyon jó 
volt hozzánk és halat adunk az lstenuek 
hogy ilyen könnyű halállal váltotta meg. Ha 
sokáig lett volna ágyban fekvő beteg, Miihez 
kezdtünk volna ? Igy is már sok dolgot 
adott és keresni meg nem ludotl semmit. 
A szegény embereknél az ugy van, hogy 
aki mar nem tud dolgozni, jobb ha magá-
hoz veszi az Isten. Egy szájjal több, amelyet 
étetni kell, aztán meg a gondozás . . . annyit 
mi nem tudunk keresni. 



2 .oldal 

ÚJDONSÁGOK. 

T ü z s r ó z s á k . 
— F e b r u á r 

ó, nem tudod te mit sóvárgok én, 
Mi izzik sötét homlokom mögött, 
Mig lomha, fáradt ború ül rajtam! . . . 
Nem tudod te, hogy lelkem vad tüzén 
Mily küzdelemmel veszek csak erőt, 
Izzóniámoru szivem hevében 
Mig forrva, zúgva lüktet a vérem 
És csókraszomjan reszket az ajkam 

A homlokom lángvihar csap át, 
Ha édes, fehér arcodra uézek 
És erőszakos, vad indulattal 
Feltörni szived na^y, szent nyugalmát 
Ugy hajt valami bűnös igézet 
A szemem, égő fekete szemem 
Rátapasztani sóvárogva, 
S libegőszirmu nagy tűzrózsákat, 
Biborkelyhű rőt lángvirágokat 
Perzselni halavány arcodra ; 
Hogy még szendergő, fehér lelkedben 
Csodatitku, vad idegen álmok 
Kavargó, nyüzsgő raja ébredjen, 
Hogy bársonytested ragyogó havát 
Vétkes sóvárgás láza fussa át, 
S jajongó, izzó mámorba ejtve 
Vad csókok vágyát oltsák szivedbe 
A rózsák, 
A tűzrözsák, 
Az égőszirmu, rőt nagy tüzrózsák . . . 

Molnár Bőin. 

— F e b r u á r ; 

Tóth Gyula + Megdöbbentő mó-
don tragikus kö-

rülmények között dölt ki hétfőn délelőtt az 
élők sorából a város egy derék, szorgal-
tisztviselője: Tóth Gyula adóügyi igtató— 
kiadó. Tóth Gyula hétfőn reggel 7 óra felé 
kiment az utcára, hogy a háza előtt össze-
gyülemlett nagy havat ellapátolja. Alig kez-
dett azonban munkába agyszélhüdés érte 
Még annyi ereje volt, hogy betudott vánszo-
rogni az udvarba, de közvetlen a konyha 
ajtó közelében össze esett. Megrémült hozzá-
tartozói azonnal bevitték és ágyba fektették. 
A gyorsan érkezett orvosi segély azonban 
már nem hasznalt|semmit *Tóth Gyula délelőtt 
11 órakor kiszenvedett. A halál hire vétele 
után a városházára kitűzték a gyászlobogót. 
A tragikusan elhunyt tisztviselő temetése 

SZENTESI LAP 

ma délután ment végbe mély részvét mellett. 
A temetésen a városi tisztikar dr. Mátóffy Fe- j 
renc polgármester vezetésével testületileg 
jeleni meg. A gyászszertartást dr. Ukír István 
pápai praelátus apát plébános végezte. Az 
elhunytat anyja, hitvese: Balázs Gizella, két 
nevelt gyermeke s kiterjedt rokonság gyá-
szolja. — A halál esetről a gyászoló család 
a kivetkező gyászjelentést adta ki: 

-özv. Tóth Gyuiáné született Sipeki j 
Aalázs Gizella ugy a maga mint az összes 
rokonság nevében, a mérlhetetlen fájdalomtól 
lesújtva tudatja, hogy szerető férj, gondos 
apa, jó íiü, testvér és rokon Tóth Gyula 
Szentes rendezett tanácsú város 30 éven át 
volt hivatalnoka életének 53-ik, boldog há-
zasságának 23-ik évében folyó hó 3-án dél-
előtt 11 órakor rövid szenvedés után el-
hunyt. Az istenben boldogult földi marad-
ványai folyó hó 5-én délután 3 órakor fog-
nak a IV. kerület, Sáfrán Mihály utca 3 
számú gyászháztól a róni. kath. egyház 
szertartásai szerint az anyaföldnek átadatni. 
Az engesztelő szent mise-áldozat folyó hó 
0-án reggel fél 9 órakor fog az Egek Urának 
bemutattni. Szentes, 190N. február hó Áldás 
emlékezetére ! 

Fehér a világ, Igy látszik az idei 
tél azért volt eddig olyan különös, mert 
csakugyan nem akar sokáig tartani. Legalább 
erre következtethetni abból, hogy valósággal 
a medvéknek tetsző Gyertya szentelőt hozott 
A medve tudvalevően attól teszi függővé; 
hogy kimozduljon odújából, hogy Gyertya 
szentelő napján milyen idő van. Ha enyhe ( 
napos morogva visszafordul és alszik tovább, 
mert a télnek még nem lesz egyhamar vége. j 
l)e ha zivataros, zimankós a Gyertyaszen- i 
telő akkor hangos bőgéssel veti magát a 
rengetegbe, mert közel a tél vége. Ez idén ( 
pedig a Gyertya szentelő igv köszöntött be. ! 
A havazás szombat éjjeltől ugy szólván hétfőn 
estig szünet nélkül lartotl csipős északi szél- , 
lel. A hosszú havazás fél méteres vastag hó-
takaróval vonta be a földet s most fehér a 
világ mindenfelé. A zivatarral vegyes hóesés 
következtében a vonatok közlekedése termé-
szetesen rendkivül nehezen ment. A hétfő 
hajnalban Félegyházára induló motor Cson-
grádról kénytelen volt visszafordulni, mert 
az utat ugy befútta a hó, hogy a motor te-
hetetlen volt vele szemben. 

— A vásárforgalma. A szombaton tar-
tott állatvásárra felhajtatott 1202 darab 
szarvasmarha, 1053 ló, 1">73 sertés, 217 juh, 
Eladatott ezekből 5X0 szarvasmarha, 127 ló, 
98 juh, 222 sertés . összesen 1030 darab. 

11. szám 

Ezek a beszélő számok nem szólnak valami 
dicsérően téli vásárunkról. Nagyon gyöngé-
nek mutatják, aminthogy az is volt. 

— Téli vásárunk jövedelme. A téli or-
szágos vásár alkalmával a helypénzből 975 
korona folyt be a városi közpénztárba. 

— A szombati szerelemdráma ugy lát-
szik a büntető bíróságot is foglalkoztatni 
fogja, amennyiben súlyos gyanuokok van-
nak arra, hogy Pataki János birta rá Vecseri 
Esztert az öngyilkosságra. A vizsgálat szerint 
ugyanis a legény szerezte a leánynak a re-
volvert, amelylyel az életét ki akarta oltaui 
és ugy viselkedett, hogy a leányt minél job-
ban elkeserítse. A legény ellen a büntető 
törvény 283 $-ába ütköző vétség miatt már 
megindították az eljárást. Vecseri Eszter 
állapota változatlan. A golyókat még nem 
tudták eddig sem eltávolítani testéből. 

— Tűz az ecetgyárnál. Kain Dezső 1. 
Céház utca 2 szám alatti ecetgyára hétfőn 
éjjeli ',12 órakor kigyuladt. Mikor a tűzol-
tóság kivonult a tüz már teljes esővel lobo-
gott a tűz, amelyet a felhalmozott gyuló-
anyagok tápláltak. A tuz még tegnap dél-
ben is égett, uiert a kivonult segély termé-
szetszerűen tehetetlen volt az ilyen nagy 
arányú tűzzel szemben. Az egész épület el-
hamvadt. A kár jelentékeny. A gyár külön-
ben biztosítva volt. 

— Öngyilkosság az idegenben. Cseruus 
Lukács Imre városunk szülötte, mint a rend-
őrséghez érkezett távirat jelenti Sátoralja-
újhelyen öngyilkosságot követelt el s meg-
halt. Az öngyilkos még liatal ember volt, 
aki már a félvilágot bebarangolta ; de nyug-
hatatlan vére nem engedte sehol sem meg-
pihenni. Most már a temetőben feltalálja a 
nyugalmat. A rendőrség értesítette hozzá-
tartozóit az öngyilkosságról. 

— Baromfitolvaj. Dömsiidi Mihalyné 
alsópárti házától tegnap előtt ejjel a barom-
fiakat elemelte valami szemfüles atyafi. A 
károsult panasza folytán a rendőrség meg-
indította a vizsgálatot. 

— Vásár a közelben. Kunszentinárton-
ban a téli országos vásár február hó 9-én és 
10-én, vasárnap és hétfőn tartatik meg s 
vészmeutes helyről mindenféle allat felhajt-
ható. 

Hirek az anyakönyvből. Febr. 2. 3. 
Eljegyeztettek: Török László Bugyi Erzsé-
bettel; Kátai Pál Imre Szabó Erzsébettel; 
Gombos Ferenc Grauic Mariaval. házas-
ságra léptekj Hode Sándor Faragó Julián 
nával, Mucsi János Szénássy Juliannával 
Józsa János Dancsik Teréziaval, Miskolci Mi-

A testvérek igazat adtak neki és felso-
rolták, menuyi mindent tettek az utolsó 
évek alatt, hogy az apjok már nem tudott 
dolgozni. 

A hölgyek hallgatva távoztak, az anyá-
nak homlokára árnyat vetett a mélabú, a 
leány alig tudta elfojtani a nevetést, amire 
a halálról hallott emez ujabb szempont in-
gerelte. 

Pedig miért és min is akart nevetni? 
E szegény, a létért való küzdelemben el-
tompult embeiek lelki nyomorúságán ' Akik-
nek, hogy meglegyen a mindennapi kenye-
rök, lelket s testet ölő munkát kell végez-
niük ? Az ember lelke olyan, mint az ugat 
— nem terem, bár jó föld, csak azért, mert 
nincs felszántva. 

* 

Eltelt néhány nap, amikor a két hölgy 
a kertben sétálva nagy jalveszékelést hallott 
a bérlőék háza felől. 

— Mi történhetett kérdezte a leány 
ijedten. 

— Ha csak a férfiaknak nem esett sem-
mi bajok, akik a kutat tisztogatták ' 

— Nézzük meg hamar. 
A kunyhó ajtóban ott álltak a leányok 

s kétségbeesésükben csakhogy a bajokat 
nem tépték. 

- Mitörtént ' kérdeete az anya s a le-
ánya egyszerre. 

— Oh, de nagy ami szerencsétlenségünk 
llogv ennek meg kellett történnie! Mi lesz 
velünk most már?! Hogyan szántunk ezu-
tán?! . . . 

De hat mi történt Meghall valaki ? 

— Igen. nagyságos asszony! Tegnap 
még semmi baja sem volt. Ejjel rájöttek a 
fajasok és egész éjjel nem tudtunk nyugodni. 
Most pedig vége. Mi lessz velünk " ! Az apánk 
én istenem, meghalt, és ez az Istennek ke-
gyes rendelése volt, hiszen már ugy sem 
tudott dolgozni . de most, hogy Manrisco 
oda van, ez nagy csapás! Mit csináljunk az 
ökör n é l k ü l ! . ' . , . 

És mindannyian hangosan sirtak a fáj-
dalmas veszteség miatt, melyet csak sokara 
és nagy áldozatok árán pótolhatnak. Bejot-
tek most a legények is a/ istállóból s az 
ingok ujjával törölték le könnyeiket. 

Vigasztalan jelenet volt! 

Ahogy hazamentek, a birtokos-kisasz-
szony hangosan kacagott és összehasonlitást 
lett az ökörért s az apjokért érzett bánatuk 
között. De az anya, aki jobbon megértette 
az ilyen nyomorultak életét, igy szólt 

— Sohase nevess gyermekem a más 
fajdalmán, bármi legyen is annak az oka. 
Ezek a szegény emberek az életnek csak 
az anyagi szükségleteit ismerik; egyetlen 
vagyonuk a munkájok s az érzelem világá-
ról nem gondolgozhatnak ugy, mint mi, akik 
a lelki érzelmeket draga üvegházi növény-
ként gondozzuk. Ha agg ápjok tudná, hogy 
az ő halála megkonyebhülést adott, mig az 
ökör kimúlása, mely türelmes, munkabíró 
segítőtársuk volt, vigasztalanná tette őket, 
ő megértené és mentené ezt. Sőt talán ő 
maga is csak igy érzett volna, ha valamelyik 
gyermeke akkor halt volna meg, amikor 
még nem volt munkaképes. 

Az érzés, a fájdalom s az öröm kifeje-
zése más a különféle népeknél és tarsadalmi 
osztályoknál. Örökös változásnak alávetve 
legtökéletesesbek a legműveltebbeknél. Mert 
a tökéletességre törekvő emberek eszménye 
a jóság, melyet céltudatosan és tetterősen 
gyukorolnak, pus/lan csak a. ért, hogy a lel-
ki ismeret okét kielégítsék 

Vég. 
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hály Pető Erzsébettel, Nemes Imre Baj kai 
Máriával. Pászti Pál Suhajda Mária Piroská-
vá!, Sipos István Pászti Máriával. - Születtük: 
Szecskő Anna, Kovács Rozália, Miklós Lidia, 
Csányi Imre, Lovas János, Pintér Rozalia, 
Pataki Jáuos. — Elhaltak: özv. Arnót Mi-
hályné Nemes Erzsébet 07 éves, Horváth Lu-
kácsné Kollár Anna 49 éves, Lakatos And-
rás 67 éves, Czakó János Ü napos, Laczkó 
Gyuláné Gágyor Aozália 27 éves, Törők Jó-
zsef 65 éves, Ladányi Lajos 7 napos, Olah 
Sándor 3 hónapos, Tóth Gyula 53 éves. 

Irodalom. 
(•) A „Vasárnapi Újság" február 2-iki 

száma Koburg Fülöp herceg gömöri vadá-
szatairól közöl nagyobb közleményt, számos 
érdekes képpel. Szépirodalmi olvasmányok : 
Endrődi Sándor és tíalla Ignác verse, Rákosi 
Viktor regénye, Ady Endre elbeszélése, Fo-
gazzaro regénye. Egyéb közlemények: cikk 
u mesterséges gyémántról. Egressy .-\kos 
személyes visszaemlékezése Garibaldira, ké-
pek a párisi Louvre Apolló terméről, a pólai 
tengeri hadgyakorlatokról, a/, óbudai válasz-
tásról s a Ganz-gyár égéséről, tareacik a hétről 
rendes heti rovatok: Irodalom és művészet Köz-
intézetek egyletek, Sakkjáték, Képtalány Egy 
veleg stb. «Vasárnapi l jsag» előfizetési 
ára negyedévre négy korona, a >Világ-
krónikáival együtt négv korona 80 tillér 
Megrendelhető a »Vasárnapi l jság* kiadó-
hivatalaiban Budapest IV, Egyetem-utca 4.) 
sz. Ugyanitt megrendelhető a »Képes-Néplap» 
a legolcsóbb újság a magyar nép számára 
félévre két korona 10 fillér. 

A kihágások. 
— Okuk és magyarázatok. — 

A csendőrség minden „szabályellenes* 
azonnal feljelent. Vannak időszakok, mikor 
váfósággal utazik a feljelentésekre. Egysze-
rűen — számokra dolgoznak. Ha kevés a 
feljelentések száma, nem működött jól szi-
gorúbb ellenőrzésre kap utasitást. Mennél 
többet jelent fel, annál odaadóbban teljesí-
tette kötelességét! 

A közigazgatósági hatóság nem tehet 
egyebet, mint tárgyalást tüz ki az ügyben. 
Olykor 40 - 60 kilóméter távolságból idézi be 
nyáron, a legnagyobb dolog idején, egy fél 
falu munkásnépét, mert a csendőrség jelen-
tése szerint — hiányzott a házuknál a »pa-
macs.« A városi közönség kedvéért meg kell 
magyaráznom, hogy ez egy a szabályrende-
letekben előirt tűzoltási eszköz a pernye 
szétverésére. Tűznél persze semmi haszna 
nincs, de hiánya — kihágás. Beidézik déle-
lőtt 9 órára. Hogy a kellő időre ott legyen, 
mar előtte való nap el kell indulnia hazulról 
és a legjobb esetben is csak másnap este 
kerül vissza. Megbüntetik. L)e még ha meg 
sem büntetnék, milyen óriási kára van idő-
vesztesség dolgaban. 

Hogy a közigazgatási hatóságok allalá-
ban mily szigorúan ítélkeznek a kihágási 
ügyekben, semmi sem bizonyítja jobban an-
nál a körülménynél, hogy néhány évvel 
ezelőtt maga a belügyminiszter is elérkezett-
nek latta az időt, hogy a hatósagokat túlsá-
gos szigorukra figyelmeztesse. 

Hiba van a törvények és szabályrende-
letek kihirdetése körül is, de legnagyobb 
visszásság az a gyámkodás, melyet allatn, 
varmegye, község felettünk gyakorol! A ros-
kadásig meg vagyunh terhelve allami, tör-
vényhatósági, községi, stb. adókkal, melyek 
végre is közszükségleti célokra lennének 
fordítandók s a hatósagok lépten-nyomon 
megnehezítik az emberek megélhetését. Nincs 
az a kereskedő, iparos, gazda, akit kiszeki-
rozni nem ludnauk a helységből folylonot 
zaklatással. Az egyesek érdekében azonban 
mi sem történik! Üreg, mezei munkara kép-
telen emberek faluhelyen cipőjavitással fog-
lalkoznak' Igen am a cipész-ipar képesítés-
hez kötött ipar! Iparigazolványt az illető te-
hát utóbb sem vallhat. Ellenben megbüntetik 
legalabb 40 koronára. (Ennyi a/ ipartőrvény 
•zerint a minimális büntetés!) Azt uem kérdi 

a közigazgatás: ezentúl miből élsz meg ? 
Összejönnek téli estéken az asszonyok és 
fonnak. Csakhogy ám a »fonóház« kihágás; 
Házi iparral foglalatoskodnak, de a csendő-
rök rajtuk ütnek. Meg is büntetik érte. 

Ugyan mi köze van az államnak ahhoz, 
hogy ha én száz forintot veszek fel kölcsön, 
mert ezzel én a helyzetemen javitani tudok 
és a pénzért 0 százalékot fizetek? Erre azt 
mondják : uzsora ! Én existenciát teremtek 
és esetleg könuyen tudom fizetni a 8 száza-
léknál magasabb kamatot! A szövetkezetek 
10—20 féle százalék-levonásai ellenben tör-
vényesek, mert maga a kamatlab 8 százalék. 
Mi köze van a közigazgatásnak ahoz, hogy 
én a falun kívül álló, szomszédoktól több 
kilométer távolságban fekvő házamhoz tol-
daléképületet emelek és más etl'élékhez? A 
közigazgatás gyámkodása csak addig a ha-
tárig terjedhet, mig közös érdekeket érint 
A inai rend azonban mélyen benyúl a tulaj-
dón szentségébe. Sok helyen ínég gazdálko-
dási rendszeremben is korlátozhatnak. 

Az államnak, községnek e határtalan 
gyámkodása nincs rendén! 

Kihágásokat megállapítani és kihágáso-
kéli megbüntetni valakit nagyon könnyű 
dolog! A közigazgatási szervezet azonban 
neui veszi észre, hogy maga alatt vágja a 
fát és minden nap jobban távolodik el hi-
vatásától. Ma csak büntetni tud, de a nép 
szeretete, hivatásának eszméje, népboldogító 
hivatásának tudata kiveszett lelkéből. Ezért 
nő oly rohamosan a kihágások szátna és 
gyengül a népnek a hatóságok iránti bizalma 
és tisztelete. És amíg ilyen marad a köz-
igazgatás, ne várja tőle senki, hogy eszméje 
szerint fog cselekedni. 

Kempelen Béla 
Vége. 

A rút. 
Irta : J e a n R e i b r a c h . 

Nem volt szép de elvették a pénzeért. 
Mikor a férje elhanzagolta, uem esett két-
ségbe azon. hogy megismeri-e a szerelmet. 
Ugy érezte érzelmei melegségéről, hogy olyan 
mint az ibolya, amelyei nem venni észre 
messziről, de ha egyszer fölfedezik, meleg 
és csábító; szerelme mély és állhatatos. — 
És a rózsa büszkesége támad fel az első 
szerelmes szavakra, aiuike Róbert de Broyes 
suttogott el neki és nem tett föl töviskoro-
nát csak azért, hogy legyen inil letennie. 
Vonakodás nélkül hivta magához a könyörgő 
fiatal embert az első reendez-vousra egy 
este, mikor térje a körben szokott lenni. 

A merész kaland nem nyugtalanította 
Vajon Róbert semmit sem fedez-é fel neki 
a tulajdon kincsei közül ? De hát nem a 
bálványimádás lemplomaban lesznek-é Hátha 
M. de Xaule jelleinessége fóliázzad, felesle-
gesen törődve neve becsületével és komoly 
veszedelmeket támaszt ? Oktalan áldozatkész-
ségből majd ínég nagyobb szerelmet mutat. 

A cseléderet mind elküldte, ő maga 
nyitott ajtót. És a teánál, amelyei maga 
szolgait fel, még nem engedett zsákmányul 
egyebet, csak a kezet. Nenyuljhozzam volta 
nem volt cocottsag nélkül; kedve telt abban 
is, hogy ügyeljen az okosság hataraira, — 
lassanként vévén fel magaviseletét annak, 
aki iegkevésbbé sem okos. Már tudta a győ-
zedelmes vereség cseleit, és elfogta egy kis 
félelem az édes gond miatt, mar kiszami-
tolta az akarattalan átengedés mozdulatat, 
mikor hirtelen valaki jöttének zaja hallat-
szott. 

Sápadtan egyenesedett fel. M de Naule? 
, . . Sohasem jon haza 11 óra előtt. Mégis 
. . . de hiszen neki vau kulcsa! 

Ki kopog ? — suttogja Róbert. 
A zaj ismétlődik; határozott, paran-

csoló kopogás, — igy csak a férj zöröghet. 
— Ez ő! - mondja Róbert. 
És felállóit. 
— Szent Isten! rémült meg inme de 

Naule. 

Róbert kinyitja az ablak, szárnyát — 
az emeletet méregeti. 

— Ne! Ne! — könyörög mme de Naule. 
Kétségbeesve néz ide-oda. 
— Bújjék el! Jöjjön ! Jöjjön velem ! 
Róbert a fejét rázza 
— Késő. Már gyanakodik, már keresni 

fog, és akkor megtalál. 
— De hát . . .? 
A fiatal ember fölemelte a fejét: 
— Én hoztam önre veszedelmet, a meg-

mentése az én kötelességem! 
Elszánt, hősi arccal mondja : 
— M. de Naule nem ismer engem. Ha 

itt talál, nem szerető vagyok, hanem tolvaj! 
— Tolvaj ? 
— Az. Én ide betörtem. 
— Oh! Róbert! On a becsületét áldozza 

fel 1 őrület! 
— Mindegy. Hallgasson! Dörömböznek 

A cselédeket hivja; feszegeti a kaput . . . 
Engedni fog. 

— Róbert! 
— Csitt! 
Szent áldozata teljes erejével, kurtán 

rendelkezett: 
— Csészéket! . . . Törje össze! . . . Én 

összeborogatom a bútorokat, a szekrényeket. 
Ez az íróasztal ? Kulcsot! 

— Itt van ! 
— Pénzt! Hamar! Ékszerei? 
— Itt a szekrényke ! 
Fejevesztetten szedte le ékszereit, fül-

bevalóját. 
— Jó! Így! — Hisz ez álomi . . . Majd 

aztán kiabáljon, hívjon segítséget ! . . . Zseb-
kendője ? Igen, a szájába ! . . . Kötelet! . . . 
'fel üljön el a díványon ! 

Betömve megkötözve mme de Naule 
végtelen szerelemmel nézett az ifjúra. Látta, 
mint tűnik el a szobából. Aztán csak zűrza-
varos hangokat hallott. Ugy rémlett, mintha 
jönnének a kaputól. Mikor őt felfedezik, ta-
lán sikerül Róbertnek megmenekülnie, meg-
ugorva a lépcsőházban. — És latta elfogva, 
törvényre hnreolva, elitélve. Megbánta, hogy 
beleegyett, hogy olyan gyáva volt. Ha elfog-
ták, nem, nem fogadja el önfeláldozását. 
Megszabadítja és nagy mélységes szerelmé-
vel kárpótolja minden, minden szenvedésért. 

Halálos csend. Talán megmenekült, mig 
férje segítség után nézett, vagy a rendőrség-
hez fordult. Azon a mesén gondolkozott, 
amit férjének elő fog találni. Azt mondja 
majd, hogy többen voltak, nehezebbb lesz 
kutatni, — hogy több álarcos rabló volt. — 
Az édes, szerelmes órakra gondolt, amiket 
együtt fognak tölteni a kalar.d emlékére, 
Mert holnap találkoznak. 

Vagy egy óra múlva mme de Naule 
összerezzent. Kiuyilt a kapu, bejöttek. Nagy-
sokára hallik M. de Naule hangja : 

— Már fekszik ? 
Nyugodtan beszélt, minden i/gatotlsag 

nélkül. — egyenest a nyitott szobának tart, 
gyertyát hoz." A küszöbre lép . és megrémülve 
kiált fel: 

— Mi ez itt ? Mi történik itt? 
Egy pillanat alatt odaugrott, kioldotta a 

kötelet. 
— Van valami baja? De hát mi ez itt? 

Rablók ? 
Erőtlenül int mme de Naule igent. Meg-

dermeszti az ámulat. Nyugodtan jóit haza a 
férje. Megvan a kulcsa is. — Akkor hát nem 
ő volt, aki egy órával ezrlőtt a kapun zör-
gött. Lehullott a fátyol, tisztán látta az egé-
szet : egy cinkos kint a lépcsőházban a férj 
szerepét játszotta, mig bent Róbert, a sze-
relmes, a tolvaj, megszerezte a pénzt, az ék-
szereket. A pénz! Az ékszerek! ö maga adta 
oda ! Megöli a kétségbeesés, a szégyen. 

F'érje hangja majd megfojtja, mint 
valami kegyellen, gúnyolódó zaklatás. Azon 
aggódott: 

— Igazán Nern egyéb, csak to lvaj? . . . 
Magános, védtelen hölgy . . . éjjel . Nem ? 
Nem igaz? 

— O! hallgasson!. . . Nem, . . . szeren-
csére! — mondja megborzadva a rémülettől. 

De őt magát nem csalja meg ez u ta-
gadás. !'gy gondolat, egy érzés fészkelődött 
az agyába; az gyötörte, kínozta: még ez a 
tolvaj is, ez a nyomorult, akinek atadta m i -
gát boldogan, akinek hatalmában voll, — 
még ez is megveti ? . . . O, be nagyon rut 
lehel! És mme de Naule elájult. Jean Heibrach. 



4. oldal 1 1 . 8 Z á ( U 

195 sz./t. k. 1908. 

Hirdetmény. 
Szegvár községnek te lekkönyvi be-

tétei az 1886: XXIX., az 1880: XXXVIII. 
és az 1891. XVI. t.-cikk é r t e lmében el-
készí t tetvén és a ayi lvánosságnak áta-
datván, ez azzal a felszólítással tétetik 
közzé: 

1. hogy mindazok, kik az 188(>: 
XXIX, t.-cikk 15, és 17. §-ai alapján 
ideér tve e §-oknak az 1889: XXXVIII. 
t.-cikk 5. és 6. §-aiban és az 1891: XVI. 
t - c ikk 15, §. a) p o n t j á b a n foglalt kie-
gészítéseit is — va lamin t az 1889; 
XXXVIII. t-cikk 7. §-a és az 1891; XVI 
t-cikk 15. §. b) p o n t j a a lapján eszkö-
zölt bejegyzések érvényte lenségét ki-
muta tha t ják , e végből tör lés i kerese tü-
ket, azok pedig, akik va lamely teher-
tétel átvitelének az 1886: XXIX. t.-cikk 
22. §-a, illetve az 1889: XXXVIII. t-cikk 
15. §-a alapján való mnl lózését megtá-
madni kívánják, e végből kerese tüket 
hat hónap alatt, vagyis az 1908. évi 
ju l ius hó 31. napjáig bezárólag a te-
lekkönyvi hatósághoz nyú j t s ák be, mer t 
az ezen meg nem hosszabi tó záros ha-
tár idő eltelte után inditott törlési ke-
reset annak a harmadik személynek, 
aki időközben ny i lvánkönyvi jogo t szer-
zett, há t r ányá ra nem szolgá lha t ; 

2. hogy mindazok, akik az 1886: 
XXIX. t-cikk 16. és 18, f a i n a k esetei-
ben — ideértve az u tóbbi §-nak az 
1999: XXXVIII. t.-c, 5. és 6.' §-aiban 
foglalt kiegészítéseit is — a tényleges 
b i r t o k o s tu la jdon jogának be jegyzése 
e l lenében e l lentmondássa l élni kivan-
nak, írásbeli e l l en tmondásuka t hat hó-
nap alatt, vagyis 1908. évi ju l ius hó 31 
napjáig bezárólag a te lekkönyvi ható-
sághoz benyúj t sák , me r t ezen meg nem 
hosszabb í tha tó zá ros ha tár idő letelte 
u tán e l l en tmondásuk többé f igyelembe 
vétetni nem fog. 

3. hogy mindazok , akik az 1, és 2. 
pon tban Körülirt ese teken kívül a be-
té tek ta r ta lma által e lőbb nyer t nyil-
vánkönyvi jogaikat bá rmi ly i r ányban 
sér tve vélik, — ideér tve azokat is, akik 
a tu l a jdon jog a ránvának az 1889: 
XXXVIII. t-cikk 16, §-a a lap ján tö r t én t 
bejegyzését sére lmesnek találják, e te-
kinte tben felszólalásukat t a r t a lmazó 
ké rvényöke t a te lekkönyvi ha tósághoz 
hat hónap alatt, vagyis 1908. évi ju l ius 
hó 31 napjáig bezárólag nyú j t s ák be, 
mer t ezen meg nem hosszabb í tha tó 
záros ha tár idő e lmul ta u tán a betétek 
ta r ta lmát csak a t ö rvény rendes u t j án 
és csak az időközben ny i lványkönyvi 
jogoka t szerzetI ha rmad ik személyek 
jogainak sére lme nélkül t á m a d h a t j á k 
meg. 

Egyút tal f igyelmeztetnek azok a 
felek, akik a beté tek szerkesztésére 
kiküldöt t b izot tságnak eredet i okirato-
kat adtak át, hogy amenny iben azok-
hoz egyszersmind egyszerű másolato-
kat is csatol tak, vagy i lyeneket pótló-
lag benyú j t anak , az eredet ieket a te-
lekkönyvi hatóságnál átvehetik. 

A szentesi kir. jbíróság mint te-
lek kön vvi hatóság 1908 j a n u á r hó 15. 

KatKícs 
Kir. j á r á s b i r ó . 

Kiadó üzlethelyiség. 
Egy üzlethelyiség < s 2 p a d o l t s z o b a 

a hozzá t a r t o z ó h e l y i s é g i el «*gyü l k i a d ó 
ugyanon s a j á t t e r m é s ű b o r III ü v -
g e k b e n kapható 

Kiss Sándor I. t. 138. 

A k ö r ö s — t i s z a - m a r o s i á r m e n t c s i l ö 
é s b e l v i z s z a b . társulat fő igazgató já tó l 

2417/1907. 

Pályázati hirdrtm ;ny. 
fl Körös—tisza—maros i á r m e n t c í 

s i tő é s be lv ízszabá lyozó társulatnál | 
e lhalálozás fo ly tán megüresedet t s évi J 
2800 k o r o n a törzsfizetéssel. 400 korona 
lakbérrel , a törzsf izetés 5ü70-ig emel-
kedhető s a nyugdí j igénybe is beszá-
mí tandó 10% ö töd éves korpót lékkal , 
10 évi szolgálat után fokozatosan 
emelkedő nyugdí j jogosul tsággal rend-
szeresítet t társulati fö számvevö í ál lásra 
— melv a társulat központ i választ-
mánya által választás u t j án töltetik be 
— pályázatot hirdetek. 

Megjegyzem, hogy a m o s t meghir-
detett törzsf izetés a társulat i közgyűlés 
1907 évi 7 számú határozata folytán a 
fo lyamatban levő kataszter i pótliqui-
dátió lebonyol i lása u tán 3200 ko roná ra 
fog emeltetni . 

A pályázni kívánók családi állapo-
tukat és é l e tkoruka t fe l tün te tő anya-
könyvi k ivonat ta l , — tanu lmánya ika t 
igazoló bizonyí tványaikkal , — továbbá 
eddigi a lka lmaz ta tásuka t tanús í tó ok-
mányaikkal fe lsorol t pályázati kérvé-
nyeiket folyó évi f eb ruá r hó 29-iK 
napjáig mint záros határidőig, a társu-
lati főigazgatóságnál, Szentesen adhat-
ják be. Az ezen határ időn túl beé rkező 
ké rvények n e m fognak f igyelembe vé-
tétni. 

Szentes, 1908. j a n u á r 24. 

F^Kete t á r t o n 
kir. t a n á c s o s , 
f ő i g a z g a t ó . 

W f s o i i ; ; r á 4 l o i i 
a piac l eg forga lmasabb és legszebb he-
lyén 1 szép nagy üzlethelyiség 8 r emek 
nagy kirakat t ta l és kézi r ak tá r ra l , amely 
rő fös üzlethelyiségnek — esetleg vas-
kereskedésnek b ú t o r rak tá rnak vagy 
confecuiós üzletnek igen a lka lmas 
azonnal kiadó, évi haszonbér 250 Irt. 
Ugyanott egy m o d e r n szép tel jes rő fös 
berendezés is igen olcsón eladó. — 
Bővebb felvilágosítást nvu j t SZABÓ 
GÉZA Csongrádról . * 10-1 

Értesítés. 
A n. é. közönség szíves tudomá-

sára adom, hogy az e l ismert j ó házi-
kenyér árát a mai naptól kezdve 2 

i fillérrel leszáll í tot tam. 
F e h é r k e n y é r k i ló ja 15 kr . 
F é l b a r n a „ ,, 14 „ 

A lisztárak is te temesen olcsóbbak, 

A nagyérdemű közönség szíves 
pár t fogását továbbra is kéri tisztelettel 

POLITZER F, 
G é m e s - f é l e ház ikenyér sütöde . 

Közel a Kossuth-térhez 
3-4 szobás lak,ás Kerestetik, 
május l-re. Ajánlatok a Ki-
adóhivatalba KéretiK 

N y o m a t o t t Vaida Bál in t Utódán*! S z s n t a a c n 

Alapitatott 1860-ban 

Szentes város legrégibb és 
g i g r * legszolidabb ékszerüzlete. 

Elsőrangú összeköttetéseim folytán ab-
ban a kellemes helyzetben vagyok, hogy min-
dent közvetlenül gyárból vásárolva, — arany, 
ezüst, és drágakő ékszertárgyakat és evőesz-
közöket, gyűrűket, láncokat, órákat és tajték 
árukat a Kossuth-téri református bérházban 
levő ÉKSZERÜZLETEMBEN a legjutányo-
sabban és a legdivatosabb fazonban szolgál-
hatom ki t. vevőimnek s vállalom arany és 
ezüst tárgyak javítását. 

Csaknem ötven éve a szentesi piacon 
levő ÉKSZERÜZLETEMNEK látogatása tehát 
feltétlenül érdekében áll mindenkinek, aki e 
nemű szükségleteit előnyösen akarja fedetni. 

Araim olcsóságáról és áruim ízléses 
voltáról könnyenmeggyőződést szerezhet ma-
gának egy vásárlással bárki is> Arany ezüst 
tárgyakat újonnan készítek, valamint azok 
javitását is jutányosán elvállalom. 

Szentesen, 191)7 október hó. 
Kiválótisztelettel: 
CSILLAG ÁRMIN 

26 11 arany- é s e z ü s t m ű v e s 

Kiadó házaK 
S z e d e r J á n o s több házai k j adó 

Szent-György napra. 
Ér tekezhe tn i a tu la jdonossa l Kos-

sut utcai házánál, 

l l l a d i í i í o l < l 
Madarasi Papp Lajosnak Felsőréti 8 

hold földje eladó. — Értekezni lehet a tu-
ajdonossal a ll-ik ker. Bercsényi utcai há-

zánál. 

46S/190S 

Hirdetmény. 
Szentes város szolgála tában álló 

r endőrök , mezőőrök és szolgák 1908 
évi ruházat i fe lszerelésének biztosítá-
sára zári versenytárgya lás tar ta t ik . 

Ennélfogva felhívom mindazon 
önál ló iparosokat , kik a ruházat szál-
lítását e lnyern i akar ják , hogy 1 koro-
nás bélyeggel e l lá tot t zárt írásbeli a j án -
lataikat 1908 évi február 24 nap jának 
d. e. 10 órájáig a városi tanácshoz 
címzetten, a központi ik ta tó h ivata lba 
adják be. Huházat száll í tásra beado t t 
a ján la thoz 300 korona készpénz, csizma 
szükséglet száll í tására beadot t a jánla-
tokhoz 200 korona készpénz óvadék 
csatolandó. 

Részletes feltételek és szükségle t i 
k imuta tás válaszbélyeg e l lenében a gaz-
dasági tanácsnoki h ivata lban kapható . 

Ajánla to t csak is a gazdasági ta-
nácsnoki hivatalban ingyen beszerez-
hető a jánlat i íven lehel tenni . 

Szentes, 1908. évi j a n u á r hó 9-én 

Dr. MÁTÉFFY 
p o l g á r m e s t e r 

Eladó sertések. 
N e m e s I s t v á n n a k derekegyházol-

dali 54 s z á m ú tanyá ján S da rab 8 hó-
n a p o s ser tése van e l a d ó . Értekezni 
lehet ugyanott . 




